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Реферат. Печатные бланки являются малоизученными историческими источниками. Они издава-
лись практически в каждой типографии, часто большими тиражами, однако в силу специфики на-
значения сохранялись плохо. Многие издания 
не дошли до наших дней, и об их существова-
нии можно узнать по косвенным источникам, 
ряд изданий известен лишь в единичном эк-
земпляре. В научно-исследовательском отделе 
редких книг (Музее книги) Российской госу-
дарственной библиотеки хранятся два печат-
ных бланка — ставленые грамоты епископа 
Пинского и Туровского Георгия Булгака. Обе 
ставленые грамоты, сохранившиеся в един-
ственном экземпляре, выданы священнику 
Василию Шеметилу 15 июля 1759 г. в Пинске 
и снабжены епископской печатью. Они проис-
ходят из Виленской публичной библиотеки.  
В связи с малочисленностью комплексных ис-
следований подобных источников, в настоя-
щей статье приводится их подробное описание, 
раскрывается содержание на уровне издания 
(бланка) и экземпляра (вписанного от руки 
текста), впервые предпринимается публика-
ция текстов грамот. Кроме того, рассмотрены 
актуальные проблемы библиографического 
описания этих изданий: разными библиогра-
фами (Ф.Н. Добрянским, А.И. Миловидовым, 
Г.Я. Голенченко, Ю.А. Лабынцевым) они опи-
сывались и атрибутировались по-разному 
(в качестве места издания назывались Могилев 
и Супрасль). Являясь уникальными в своем 
роде источниками, они привлекали внимание 
библиографов, но совершенно не использова-
лись историками и другими исследователями 
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книжной культуры. Авторы приходят к заключению о том, что атрибуция издания грамот в ти-
пографии Супрасльского Благовещенского монастыря, предложенная Ю.А. Лабынцевым, сегодня 
выглядит наиболее убедительно. Исследование позволяет говорить о важности рассматриваемых 
документов, являющихся единственными известными образцами печатных греко-католических 
ставленых грамот XVIII века. Поскольку практически неизученной в отечественной историографии 
остается жизнь и деятельность самого Георгия Булгака, ставшего архимандритом Супрасльского 
Благовещенского монастыря, в статье излагается его биография, делается акцент на данном периоде 
деятельности и вкладе в развитие книгоиздания в монастырской типографии, печатавшей книги на 
славянском, польском и латинском языках. 

Ключевые слова: печатные бланки, ставленая грамота, епископ Пинский и Туровский Георгий 
Булгак, типография Супрасльского Благовещенского монастыря, книговедение, история типогра-
фий, история библиографии.
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П
ечатные бланки — издательская про-
дукция с оставленными пробельными 
местами для заполнения от руки — появ-

ляются на заре возникновения книгопечатания. 
Несмотря на то что печатные бланки, начиная 
с Иоганна Гутенберга (ок. 1400—1468), изда-
вали практически в каждой типографии, часто 
огромными тиражами, они до сих пор остаются 
малоизученными историческими источниками, 
недостаточно описанными в библиографии. Это 
связано, в частности, с тем, что они, в силу раз-
ных обстоятельств, плохо сохранялись, многие 
издания не дошли до наших дней, многие из-
вестны в единственных экземплярах. Выявле-
ние, изучение и публикация таких источников 
является актуальной задачей для библиографии, 
книговедения, истории и культурологии. 

Печатные бланки занимают особое место 
в истории книгопечатания. Первые печатные 
бланки индульгенций издавал в середине XV в. 
в Майнце И. Гутенберг. Известны два изда-
ния, в которых даты выдачи вписаны от руки: 
30-строчная индульгенция, приобретенная 
27 февраля 1455 г., и 31-строчная, датирован-
ная 22 октября 1454 г. [1, S. 8; 2, c. 82].

Первые кириллические печатные бланки из-
вестны с конца XVI века. Это ставленая иерейская 
грамота епископа Луцкого и Острожского Кирил-
ла Терлецкого, напечатанная в Вильне в 1587—
1595 гг. [3, c. 748—749, № 105, pис. 105.1—105.9] и 
разрешительная грамота монемвасийского епис-
копа, изданная во Львове около 1616 г. [4, 
c. 641—644, 652]. В XVII—XVIII вв. кирилличе-
ские печатные бланки издавались практически 

во всех известных типографиях, в том числе ки-
риллическим шрифтом [5—8], но такие издания 
относятся к категории очень плохо сохраняе-
мых. В библиографии учтено весьма небольшое 
число кириллических печатных бланков XVII—
XVIII вв., часто их атрибуция вызывает сомнения 
и требует скрупулезного изучения.

В собрании научно-исследовательского от-
дела редких книг (Музея книги) Российской 
государственной библиотеки (РГБ) хранятся 
две печатные грамоты епископа Пинского и Ту-
ровского Георгия Булгака. Обе они датируются 
1759 г. и представляют собой печатные бланки, 
в которых оставлены пробельные места для 
вписывания от руки необходимых сведений, 
касающихся адресата грамоты, обе имеют печа-
ти епископа и удостоверительные подписи, обе 
адресованы священнику Василию Шеметилу. 
Каждая грамота украшена ксилографическим 
инициалом. Текст набран на одной стороне. 
Оба бланка заполнены, но не содержат указа-
ний на место и время издания. 

Два печатных бланка грамот епископа Пин-
ского и Туровского Георгия Булгака относятся 
к категории изданий, известных сегодня в един-
ственном экземпляре и только в составе данно-
го собрания. Первоначально они входили в со-
став коллекции Виленской публичной библио-
теки и впервые были введены в научный оборот 
филологом, историком и археографом Ф.Н. До-
брянским, преподававшим в Вильне и вхо-
дившим в состав комиссии по открытию биб-
лиотеки. В своем путеводителе он дал краткое 
описание витрин (всего их было 16) первого
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зала библиотеки. Витрина 16 представля-
ла издания, напечатанные в Могилеве, Чер-
нигове, Новгород-Северске, Луцке и Киеве в 
1620—1795 гг., среди которых находились «две 
ставленыя грамоты Георгия Булгака, еписко-
па Пинскаго и Туровскаго, 1759 г.» [9, c. 40, 
№ 65—66]. Таким образом, Ф.Н. Добрянский 
атрибутировал их как ставленые грамоты и да-
тировал, согласно вписанной от руки дате вы-
дачи грамот священнику Василию Шеметилу. 
Место издания документов Ф.Н. Добрянский 
не уточняет.

В 1908 г. историк, археограф, библиограф, 
хранитель Виленского публичного музея древ-
ностей А.И. Миловидов опубликовал две ра-
боты, в которых также уделил внимание рас-
сматриваемым печатным грамотам. В кратком 
библиографическом своде «Старопечатные 
славяно-русские издания, вышедшие из запад-
но-русских типографий XI—XVIII вв.» он, со 
ссылкой на Ф.Н. Добрянского, привел практи-
чески аналогичное описание: «Две ставленыя 
иерейския грамоты Георгия Булгака, епископа 
Пинскаго и Туровскаго» и указал их место хра-
нения в Виленской публичной библиотеке [10, 
с. 15, № 226—227]. Поместив данное описание 
в разделе изданий, напечатанных в Могилеве, 
А.И. Миловидов тем самым уточнил, по срав-
нению с Ф.Н. Добрянским, атрибуцию места 
издания грамот. В «Описании славяно-русских 
старопечатных книг Виленской публичной биб-
лиотеки (1491—1800 гг.)»  каждая грамота биб-
лиографируется отдельно: «Ставленая грамота, 
выданная Георгием Булгаком, епископом Пин-
ским и Туровским, новопоставленому пресви-
теру Кожаногородской протопопии, Сошенской 
церкви Василию Шеметилло 25 июля 1759 г. 
С печатью и подписью епископа и его авдитора 
Фаддея Чарускаго. Все собственные имена и 
хронологические даты вписаны. У библиогра-
фов не упоминается» [11, с. 104, № 147] и «Пре-
проводительная грамота, выданная Георгием 
Булгаком, еп.[ископом] Пинским и Туровским, 
пресвитеру Василию Шеметилло, назначенно-
му к сушенской церкви и отправляющемуся на 
свою парохию. 25 июля 1759 г. Подписи и пе-
чать те же, что в ставленой грамоте, выданной 
тому же священнику» [11, с. 104—105, № 148]. 

В данных описаниях А.И. Миловидов впер-
вые обратил внимание на то, что при печати 
грамот на бланке были оставлены места для 
вписывания текста вручную. Считая эти грамо-
ты относящимися к разными видам, он опреде-
лял их как ставленую и препроводительную со-

ответственно. Это говорит о том, что А.И. Ми-
ловидов работал с документами de viso. Здесь 
он замечает, что в библиографии эти издания 
неизвестны, хотя при этом в «Старопечатных 
славяно-русских изданиях…» (подготовленных, 
видимо, чуть ранее) сам ссылается на Ф.Н. До-
брянского. Несмотря на более детальное опи-
сание двух изданий, данное А.И. Миловидовым 
в «Описании славяно-русских старопечатных 
книг Виленской публичной библиотеки…», он 
допускает неточности в прочтении вписанного 
текста, поэтому его атрибуция грамот вызывает 
сомнения.

В 1961 г. медиевист, историк книги Г.Я. Го-
ленченко в «Библиографическом списке бело-
русских стропечатных изданий XVI—XVIII вв.» 
упоминает две грамоты Георгия Булгака, осно-
вываясь на описаниях А.И. Миловидова и ука-
зывая, что они хранятся в Виленской публичной 
библиотеке. Они атрибутируются им как препро-
водительная и ставленая грамоты, напечатанные 
в Могилеве 25 июля 1759 г. [12, № 281—282].

В 1978 г. Ю.А. Лабынцев привел описания 
этих грамот в составе каталога супрасльских 
изданий [13]. Обе грамоты отнесены исследова-
телем к виду ставленых. Одна из них атрибути-
руется как «грамота ставленая (о поставлении 
в иерейское звание) от лица Георгия Булгака, 
епископа Пинского и Туровского, Супрасльско-
го архимандрита» [13, с. 46, № 90], а вторая — 
как «грамота ставленая (о утверждении иерея 
за приходом) от лица Георгия Булгака, еписко-
па Пинского и Туровского, Супрасльского ар-
химандрита» [13, с. 46, № 91]. Ю.А. Лабынцев 
не указывает, на основании чего атрибутировал 
эти издания как вышедшие в Супрасле.

В 1986 г. увидел свет сводный каталог книг 
белорусской печати, над составлением описаний 
изданий XVI—XVIII вв. которого работал Г.Я. Го-
ленченко. Он, со ссылкой на Ю.А. Лабынцева, 
совершенно одинаково описывает обе грамоты: 
«Булгак Георгий. Грамота ставленая (о постанов-
лении иерея в приход), выдана от имени Геор-
гия Булгака, епископа пинского и туровского, 
супрасльского архимандрита», отмечая их место 
хранения в Государственной библиотеке СССР 
им. В.И. Ленина (ныне РГБ). Датируются обе 
грамоты временем не позднее 25 июля 1759 г., а 
в качестве места издания названа Супрасльская 
типография [14, с. 144, № 232—233]. Г.Я. Голен-
ченко отмечает, что обе грамоты (однолистные 
издания) были идентифицированы Ю.А. Ла-
бынцевым, и указывает (со ссылками на работы 
А.И. Миловидова и свою — 1961 г.), что в библио-
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графии известна аналогичная грамота, выданная 
Георгием Булгаком пресвитеру Василию Шемети-
ло, получившему назначение к Сушенской (Со-
шенской) церкви, которую атрибутируют как мо-
гилевское издание [14, с. 144—145]. Это говорит о 
том, что Г.Я. Голенченко с грамотами из собрания 
РГБ не работал, а то, что Ю.А. Лабынцев опи-
сал их как издательскую продукцию (печатные 
бланки), не отмечая содержания (вписанного от 
руки текста), позволило указать на возможные 
различия грамот.

Таким образом, библиография двух печатных 
бланков грамот епископа Пинского и Туровского 
Георгия Булгака требует ряда уточнений и аргу-
ментации атрибуции. Cледует отметить также, что 
грамоты, являясь уникальными в своем роде ис-
точниками, привлекали внимание библиографов, 
но совершенно не использовались историками 
и другими исследователями книжной культуры, 
поэтому представляется важным обратиться к 
биографическим сведениям о Георгии Булгаке. 

Георгий (Юрий) Булгак (1699—1769) про-
исходил из шляхетского рода герба Сырокомля. 
Он родился в Слонимском повете Новогрудского 
воеводства Речи Посполитой [15, с. 278], в 1713 г. 
вступил в монашеский орден чина св. Василия 
Великого. Получив начальное образование в 
Свято-Успенском Жировичском монастыре, в 
1720—1721 гг. Георгий изучал богословие в ие-
зуитском коллегиуме в Оломоуце [16, р. 119], 
а с 17 сентября 1721 г. по 2 апреля 1725 г. — 

в коллегии Конгрегации распространения веры 
в Риме, где получил степени доктора философии 
и богословия. В Риме Георгий Булгак был ру-
коположен в сан священника [16, р. 122] и стал 
генеральным прокуратором ордена св. Василия 
Великого. Вернувшись на родину, он был учите-
лем риторики и поэзии в василианских школах, 
префектом, исполнял обязанности проповедника, 
позже стал генеральным аудитором митропо-
личьей курии Льва Кишки, с 1726 г. — личным 
секретарем протоархимандрита Корнилия Сто-
лоповицкого-Лебецкого, а с 1729 г. — епископа 
Владимиро-Берестейского [17, p. 129]. 

5 сентября 1730 г. Георгий Булгак был 
поставлен в сан епископа Киевским митро-
политом Афанасием Шептицким, а 22 января 
1733 г. епископ Пинский и Туровский Георгий 
Булгак избран архимандритом Супрасльско-
го Благовещенского монастыря. Являясь на-
стоятелем обители на протяжении 28 лет, до 
1760 г. [18, p. 50—51], он много сделал для ее 
развития и способствовал активной деятельно-
сти монастырской типографии. Георгий Булгак 
не только благоприятствовал книгоизданию в 
Супрасльском монастыре, но и сам был авто-
ром ряда книг. На собственные средства он в 
1735 г. издал свой перевод сочинений Иоанна 
Златоуста (Ioannes Chryzostomos. Missa ... iuxta 
usum Orientalis Ecclesiae ex sclavonico idiomate in 
Latinum translate a Georgio Bułhak) во Львове в 
типографии Св. Троицы [19, № 1240].

Рис. 1. Ставленая грамота. Инв. № 6888
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В польской библиографии долгое время бы-
товало утверждение об издании в 1743 г. в Су-
прасле на собственные средства Георгия Булгака 
книги Biblia ruska, переиздания Острожской Биб-
лии, в подготовке которой принимали участие 
Иннокентий Харкевич и Федор (Teofi ł) Лацевич 
[20, p. 140—141, № 7; 21, p. 444]. Однако ни один 
экземпляр этого издания не известен, а Ю.А. Ла-
бынцев убедительно утверждал, что в действи-
тельности его не существовало [13, Прил. II, 3]. 

Типография Супрасльского монастыря, ос-
нованная в 1790-х гг., во время архимандритства 
Георгия Булгака, представляла собой довольно 
большое предприятие, выпускавшее кирилли-
ческим и латинским шрифтами на славянском, 
польском и латинском языках, причем книг 
латинским шрифтом издавалось значительно 
больше, чем кириллических. Книгоизданию в 
период архимандритства Георгия Булгака посвя-
щена глава «Pod opieką biskupa pińskego Jerzego 
Bułhaka, opata supraskiego (1730—1760)» моно-
графии М. Цубжыньской-Леонарчик о Супрасль-
ской типографии [18, p. 50—62]. Автор рассма-
тривает архивные документы этого периода о 
деятельности типографии, однако о печатании 
однолистных изданий или бланков (грамот) не 
упоминает. Подобные издания, по-видимому, не 
фиксировались в архивных документах. Так, ни-

каких сведений об издании и продаже печатных 
разрешительных грамот, которые издавались в 
типографии Львовского Успенского братства в 
XVII—XVIII вв., в его сохранившемся архиве не 
обнаружено, при том, что финансовая отчетность 
по изданным книгам сохранилась очень хорошо.

Хранящиеся в Музее книги РГБ памятни-
ки, как было сказано выше, являются единст-
венными экземплярами бланков грамот, издан-
ных от имени епископа Пинского и Туровского 
Георгия Булгака и напечатанных в Супрасль-
ской типографии. Данная атрибуция места из-
дания обоснована как тем, что именно в мона-
стыре, где Георгий Булгак был архимандритом, 
он мог напечатать подобные документы, так и 
шрифтовыми материалами Супрасльской типо-
графии. Бланки не датированы, поэтому можно 
предположить, что они могли были быть на-
печатаны в 1750-е гг., т. е. ранее вписанной в 
них даты.

Обе грамоты выданы Василию Шемети-
лу в Пинске 25 июля 1759 г. и удостоверены 
епископской печатью — восковой под кусто-
дией. На печати помещено изображение герба 
Сырокомля под епископскими атрибутами и 
дворянской короной, с надписью: «Georgius 
Bulhak episcopus Pinscensis et Turoviensis abbas 
Supraslien[sis]». Подписаны грамоты генераль-

Рис. 2. Ставленая грамота.  Инв. № 6887
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ным официалом епископа Фаддеем Чаруским, 
а на оборотах грамот имеются архивные заго-
ловки, написанные писарем Пинской епархии 
Петром Кречкевичем. Бланки напечатаны на 
тряпичной бумаге без филиграней.

Первая грамота (рис. 1 и прил. 1), инв. 
№ 6888, является ставленой грамотой во иереи 
«до презвѵтерства произведохѡмъ и ос(вя)-
тихѡмъ въ дїецезїю», с правом проводить ли-
тургию и совершать все таинства, полагающиеся 
иерею. В бланке оставлены пробельные места 
для вписания имени поставляемого священника, 
названия парафии и церкви, куда он отправля-
ется на службу, места выдачи грамоты и даты. 
В хранящемся в РГБ экземпляре вписано имя 

Василия Шеметила, который отправляется в 
храм Рождества Богородицы Сошенской церкви 
Кожаногородской протопопии Пинской диеце-
зии. На обороте грамоты — архивный заголовок: 
«Грамота постановлениꙗ во ереи ч(е)стн(о)-
го Ѿца Василиꙗ Шеметили». На экземпляре 
имеется ярлык на бумаге голубого цвета с типо-
графским способом напечатанным номером 65 и 
в рамке. Размер грамоты — 182 × 330 мм.

Текст источников публикуется в прило-
жениях гражданским шрифтом с сохранением 
орфографии и пунктуации экземпляров, конец 
строки отмечается слешем, вписанный от руки 
текст передан цветным курсивом, выносные 
буквы выделены черным курсивом.

Приложение 1

Ставленая грамота епископа Пинского и Туровского, архимандрита Супрасльского 

Георгия Булгака священнику. [Супрасль : Тип. Благовещенского м-ря, ранее 25 июля 1759]. 1 л., 2°.

25 июля 1759 г., Пинск.  Ставленая грамота епископа Пинского и Туровского, архимандрита 

Супрасльского Георгия Булгака священнику Василию Шеметилу в иереи храма Рождества Богородицы 

Сошенской церкви Кожаногородской протопопии Пинской диецезии. РГБ НИОРК (МК). Инв. № 6888.

ГЕѠРГІИ БУЛГАКЪ /

Б(о)жїею и Престола Ап(о)столскагѡ Римскагѡ Бл(а)годатїю, Еп(и)с(ко)пъ Пинскїй, / 

и Туровскїй; Архїмандрита Супраслскїй. /

Б(о)жественною оживлԙющагѡ Прес(вя)тагѡ Д(у)ха, призванною помощїю: по исполненномъ прежде, 

чрезъ Настоԙщагѡ / при Насъ будущаго истԙзателԙ, или Авдитора Нашегѡ, единою надлежащимъ 

опаснымъ истԙзанїемъ ѡ / наученіи и досконалости, испытанїԙмъ, хранԙщи въ всемъ всԙ надлежащаԙ, 

чиннѡ и законнѡ Василиꙙ Шеметила  / Днԙ 25  Мѣсԙца юліа  Году 1759  на четыри Меншіԙ, и три 

высочайшіԙ Степени даже до / Презвѵтерства произведохѡмъ и ос(вя)тихѡмъ въ Дїецезїю Пѣнскую 

въ Протопопїю Кожангородскую  / къ Церкви Сошенской  къ Храму Рождества Б(огороди)ци 
Сему же преподахѡмъ Власть, въ Церкви Б(о)жїей Лѵтургисати: или / с(вя)щеннодѣйствовати, и всԙ 

Таѵны Iереѵскому Чину прислушающїԙ исправлԙти и совершати. Тожде въ Имԙ Пре-с(вя)тыԙ / и 

нераздѣлимыԙ Тро(и)цы, О(т)ца, и С(ы)на, и с(вя)тагѡ Д(у)ха. Се же все въ оувѣренїе всѣмъ, Рукою 

Нашею подписахомъ, и Печатїю / припечатати повелѣхомъ. Данъ в градѣ Пѣнскомъ  днԙ 25  Мѣсԙца 

юліа  Году 1759 .

Георгїи Еп(и)с(ко)пъ Пѣнски
Ѳаддеи Чаруски Ч[инa] С[вятoго] 

В:[асилия] В[еликого] Его М(и)л(о)сти Киръ
Еп(и)с(ко)па Пѣнскаго и Туровскаго Авдиторъ 

Ффициалъ Енерални р[укою] в[ласною].

[Печать восковая под кустодией]

Оборот листа:

Грамота постановлениꙙ во ереи ч(е)стн(о)го Ѿца Василиꙙ Шеметили.
П. Кречкевичъ писаръ Енерални диец[изіи] Пин:[ской].
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Приложение 2

Ставленая грамота епископа Пинского и Туровского, архимандрита Супрасльского 

Георгия Булгака священнику. [Супрасль : Тип. Благовещенского м-ря, ранее 25 июля 1759]. 1 л., 2°.

25 июля 1759 г., Пинск. Ставленая грамота епископа Пинского и Туровского, архиепископа 

Супрасльского Георгия Булгака священнику Василию Шеметилу на службу в помощь отцу Ефимию 

Шеметилу в Сошенскую парафию Кожаногородской протопопии. РГБ НИОРК (МК). Инв. № 6887.

ГЕѠРГІИ БУЛГАКЪ /

Б(о)жїею М(и)л(о)стїю и С(вя)т(о)го Престола Рымскаго,

Еп(и)с(ко)пъ Пинскїй, и Туровскїй; / Архїмандрита Супраслскїй. /

Пречестнымъ Прото-Презвѵтерѡмъ, Честнымъ Презвѵтерѡмъ Дїецезїи Пинской и Туровской: 

Бл(а)гословенїе Наше Пастырское. / 

Извѣстнѡ вамъ да будетъ ꙗкѡ Мы Честнаго Ѿца Василиꙗ Шеметила Презвитера д.[иецезии] 
Пѣн:[ской] до Парохїи / Сошенской Церкви въ Протопопїи Кожангородской по1 помощь чесному Ѿцу 
Ефѣмѣю Шеметилѣ / зостаючой, а въ Ктыторствѣ Честнихъ ѡтецъ бенедиктинов Городискихъ 

будущой, Властїю Нашею / Пастырскою оутвердити и ему туюжде Парохїю въ обԙтїе подати 

изволихѡмъ, Первїе прїемше ѿ него Исповѣданїе / Вѣры с(вя)тыԙ Каѳолическїԙ съ послушанїемъ 

къ своему Пастыру и его Намѣстникѡмъ, по оуставу с(вя)т(о)го Собору Тридентскаго, також-/де и 

Имѣнїй Ц(е)рковныхъ ꙗко не иматъ растачати ниже заставлԙти, но и расточенныԙ аки мощнѡ ему 

будетъ, долженъ естъ изыскива-/ти, Чесо ради и на всԙ ѡбѣты сіԙ преклонши колѣнѣ съ положенїемъ 

перстовъ двохъ на с(вя)томъ Еѵ(ан)г(е)лїи присԙгу передъ Нами исполнилъ; / Мы же прежде 

сихъ прилѣжное испытанїе съ всԙкимъ истԙзанїемъ сотворше о разумѣ его, и о честномъ житїи, 

достовѣрными / свѣдителствы оувѣрившесԙ; въ Имԙ Б(о)жїе Рукоположихѡмъ и ос(вя)тихѡмъ, 

вручихѡм же ему и полезное попеченїе о душахъ Кровїю / Хр(и)стовою искупленныхъ, и Таинъ 

с(вя)тыхъ всѣхъ оустроенїе въ предреченной Парохїи, и сего ради Вамъ прежде именованнымъ Честный / 

Ѿцы въ силѣ послушанїԙ с(вя)тагѡ и под казнїю Клԙтвы Завѣщеваемъ, да бысте за истԙзанїемъ, или 

испрошенїемъ, выже реченнаго / Свԙщенника, всԙко и когда, сего требѣ будетъ, до своиственнаго 

оувԙзанїԙ выже вспомԙнутїԙ Церкви, и до ней же Надлежащихъ / Правъ и державствїи припустили 

и принԙли. Въ оувѣренїе же сегѡ и Важности вԙщшїԙ, Рукою Нашею власною сіе подъПисахѡмъ: 

и / Печатїею припечатати Повелѣхѡмъ. Данъ в градѣ Пѣнскомъ Году 1759 Мѣсԙца юліа 25 Днԙ /

Георгїи Еп(и)с(ко)пъ Пѣнски
Ѳаддей Чарускій Чину С(вя)таго 

В:[асилия] В[еликого] Его М(и)л(о)сти 
Киръ Еп(и)с(ко)па Пѣнскаго и Туровскаго Авдиторъ 

Официалъ Енерални р[укою] в[ласною].

[Печать восковая под кустодией]

Оборот листа:

Грамота постановлениꙙ во Коадюторию
до парохіи Сошенской ч(е)стн(о)го 
Ѿца Василиꙙ Шеметили.

Петръ Кречкевич писар диецизіи Пѣн.[ской] Енерални.

1 Поверх напечатанной буквы «п» исправлено «в».
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Вторая грамота (рис.  2 и прил. 2), 
инв. № 6887, является ставленой грамотой свя-
щеннику в помощники настоятелю храма (коадъ-
юторию). В ней оставлены места для вписания 
имени священника, названия прихода (парохии), 
ктиторства, места выдачи грамоты и даты. В тек-
сте бланка говорится о принятии епископом у 
священника исповедания веры, а также говорит-
ся о праведном служении в приходе — не расто-
чать церковное имущество. Также отмечается о 
принятии у священника присяги с преклонением 
колен и положением двух перстов на Евангелие. 
Далее говорится о рукоположении священни-
ка. Сохранившийся экземпляр грамоты выдан 
священнику Василию Шеметилу, пресвитеру де-
цизии Пинской, на службу в Сошенскую пара-
фию Кожаногородской протопопии в помощь 
отцу Ефимию Шеметилу. На обороте грамоты 
архивный заголовок: «Грамота постановлениꙗ 
во Коадюторию до парохіи Сошенской 
ч(е)стн(о)го Ѿца Василиꙗ Шеметили». На 
экземпляре присутствует ярлык на бумаге го-
лубого цвета с типографским способом напеча-
танным номером 66, в рамке. Размер грамоты —
260 × 330 мм.

Два печатных бланка епископа Пинского и 
Туровского Георгия Булгака представляют со-
бой формуляры ставленых грамот поставления 
во иереи и назначения в коадъюторство к на-
стоятелю храма в греко-католической церкви. 
Напечатаны они были в Супрасле, в типогра-
фии Благовещенского василианского монасты-
ря, вероятнее всего — в 1750-х гг., не позднее 
25 июля 1759 г., когда были выданы священ-
нику Василию Шеметилу. Они вызывают боль-
шой интерес как примеры ставленых грамот 
XVIII в. в греко-католической церкви. Это пока 
единственные известные греко-католические 
ставленые грамоты, изданные в типографии 
монастыря чина св. Василия Великого.
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Abstract. Printed Blank Forms are poorly studied historical sources. They were published in almost every 
printing house, often in large editions; however, due to the specifi cs of the purpose, they were poorly preserved. 
Many of the printed editions have not reached our days. You can learn about their existence from archival 
documents. A number of editions are known in a single copy. The Research Department of Rare Books (Book 
Museum) of the Russian State Library has two Printed Blank Forms. These are the Certifi cates of Ordination 
from the Bishop of Pinsk and Turov, George Bulgak. These are the only known copies of the editions. They 
were issued to priest Vasily Shemetil on July 15, 1759 in Pinsk and stamped with the Episcopal seal. They 
came from the Vilnius Public Library. Due to the small number of complex studies of such sources, the article 
provides the detailed description of them, reveals the content at the level of the edition (printed blank form) 
and the copy (handwritten text); for the fi rst time there is undertaken publication of the texts of the certifi cates. 
Moreover, the authors consider the actual problems of the bibliographic description of these publications: 
diff erent bibliographers (F.N. Dobryansky, A.I. Milovidov, G.Y. Golenchenko, Y.A. Labyntsev) described 
and attributed these editions diff erently (Mogilev and Suprasl were mentioned as the place of publication). 
Being unique sources, they attracted attention of bibliographers, but were not used at all by historians and 
other researchers of book culture. The authors come to the conclusion that the attribution of the publication 
of letters in the printing house of the Annunciation Monastery in Suprasl, proposed by Y.A. Labyntsev, looks 
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Анонс

Учебная картография в России: опыт двух столетий : альбом 
карт / Российская гос. б-ка, отдел картографических изданий ; [сост.: 
Н.В. Виноградова, Л.Н. Зинчук (науч. ред.) и др.]. Москва : Пашков 
дом, 2021. 114, [1] с. (Раритеты отдела картографии РГБ). 

Настоящий альбом продолжает серию тематических иллюстриро-
ванных изданий «Раритеты отдела картографии». В нем представлены 
избранные географические карты учебно-просветительской тематики 
из фонда отдела картографических изданий Российской государствен-
ной библиотеки (РГБ), которые далеко не исчерпывают всего разноо-
бразия учебных картографических произведений. Данная выборка, по 
мнению составителей, знакомит читателя с картами, издававшимися 
в нашей стране на протяжении более двух столетий для обучения уча-
щихся разного возраста и подготовки.

Все библиографические описания и аннотации картографиче-
ских произведений, созданных в нашей стране с начала XVII и до 
середины XX в., снабжены порядковым номером, шифром хранения 
в фонде РГБ.

Справки и приобретение:
Российская государственная библиотека,

Издательство «Пашков дом»
119019, Москва, ул. Воздвиженка, д. 3/5

Тел.: +7 (495) 697-59-53, +7 (499) 557-04-70, доб. 26-46
E-mail: Pashkov_Dom@rsl.ru, sale.pashkov_dom@rsl.ru

Книжные магазины РГБ: главное здание, 1-й и 3-й подъезды
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